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Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.

Contains | Contient | Contiene: water, 7732-18-5; sodium hydroxide, 1310-73-2; alcohols, c12-16, ethoxylated, 68551-12-2; poly(oxy-
1,2-ethanediyl), .alpha.-isotridecyl-.omega.-hydroxyl-, 9043-30-5; polyacrylic acid, 9003-04-7.

Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo.

LEA LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL PRODUCTO
INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD: 1 800 328 0026. Si está fuera de los Estados Unidos y Canadá, llame a cobro 
revertido al 1 651 222 5352 (número en los EE.UU.).

Lavarse la piel cuidadosamente después de la manipulación. Usar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/
la cara.
EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. NO provocar el vómito. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 
inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua/ducharse.  EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona 
al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/
médico.  EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 
TOXICOLOGÍA o a un médico. Lavar la ropa contaminada antes de volverla a usar.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Peligro
Provoca graves quemaduras en la piel y lesiones oculares.

LIRE LA FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER CE PRODUIT
INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE: 1 800 328 0026. Si à l'extérieur des États-Unis et du Canada, appelez à frais virés le  
1 651 222 5352 (numéro aux États-Unis).

Se laver à fond la peau après avoir manipulé. Porter des gants de protection/ des vêtements de protection/ un équipement de 
protection des yeux/ du visage.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Danger

EN CAS D'INGESTION: Rincer la bouche. Ne PAS faire vomir.  EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever 
immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau / Se doucher.  EN CAS D'INHALATION: Transporter la victime 
à l'extérieur et la maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON ou un médecin.  EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.

Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves.

Détergent à lessive

Tri-StarTM  
Laundry Detergent Plus

Detergente de lavandería

READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USING THIS PRODUCT
EMERGENCY HEALTH INFORMATION: 1 800 328 0026. If located outside the United States and Canada, call collect  
1 651 222 5352 (number is in the US).

Wash skin thoroughly after handling. Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face protection.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse 
skin with water/shower. IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. Immediately call a POISON 
CENTER/doctor.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER/doctor. Wash contaminated clothing before reuse.

Causes severe skin burns and eye damage.
Danger

DIRECTIONS FOR USE
Use only with Ecolab Laundry Dispensing Systems. The dispensing rate is set on-site by an Ecolab 
Laundry Specialist. No adjustment of the dispensing rate can be made except by an Ecolab Laundry Specialist. 
DO NOT use in laundry machines with porcelain-lined or soft metal tubs. DO NOT use on wool, silk or delicate 
fabrics. Do not reuse this container.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY - NOT FOR HOUSEHOLD USE
KEEP FROM FREEZING

MODE D'EMPLOI
N’utiliser qu’avec un doseur Ecolab pour la lessive. Ce dosage du taux d'alimentation est fait sur place 
par un spécialiste en lessive Ecolab. Le spécialiste Ecolab est seul habilité à faire ces réglages du taux 
d'alimentation. NE PAS utiliser dans les machines à laver avec cuve enduite de porcelaine ou métal mou. NE PAS 
utiliser avec la laine, soie ou tissus délicats. Ne réutilisez pas ce recipient.

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT - NON CONÇU POUR UN USAGE DOMESTIQUE
ÉVITER LE GEL

INSTRUCCIONES DE USO
Use con sistemas surtidores de productos para lavado de ropa Ecolab solamente. El especialista en 
productos para lavado de ropa de Ecolab establece la dosificación apropiada en el lugar de uso. Nadie más que 
el especialista en productos para lavado de ropa de Ecolab puede hacer ajustes a la dosificación del producto. 
NO use en lavadoras de ropa con tubos recubiertos en porcelana o de metal suave. NO use para lavar lana, seda 
ni telas delicadas. No vuelva a utilizar este envase.

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE - NO ES PARA USO DOMESTICO
NO DEJE QUE SE CONGELE

This product may be patented | Ce produit peut être breveté | Este producto puede ser patentado: www.ecolab.com/patents

Sodium Hydroxide Solution,

UN1824


